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God often withdraws His power from my life 
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So what am I to do? 
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Answer 

Examine yourselves as to whether you are in the 
faith. Test yourselves. Do you not know yourselves, 
that Jesus Christ is in you?— unless indeed you are 

disqualified. 

2 Corinthians 13:5 
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“But everyone who hears these sayings of Mine, 
and does not do them, will be like a foolish man 

who built his house on the sand: 

and the rain descended, the floods came, and the 
winds blew and beat on that house; and it fell. And 

great was its fall.” 

 




